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#® BEL BecnpaBagHas rapHiTypa cTap3a

AdKknapaubia agnaBegHacui

Ha dyHKLUbIAHaBaHHe Npblnagbl (MPblaj) MOryLb Nayn/ibiBalib CTaTblUHbIA, 31EKTPbIYHbIA

ab0o BbICOKa4aCTOTHbIA Nani (pagbléanapatypa, MabinbHbis Ta1€OHbI, MiKpaxBaeBbisi neubl,
3/eKTpacTaThiuHbIs pa3padel). Y BbiNaAKy y3HIKHEHH: NaBsnidLe agnernaclb aj npbiaagbl, skas
BbIK/liKae nepaLKozbl.

YTbinisaubia 6atapaek, 31eKTp! a i IneKkTp a abc

MOXa 6biLib yTblNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbiMi agkigami. EH naBiHeH 6bilb gacTayneHbl
Y KaMnaHito na 360pbi i YTbinisaLbli 6atapek, 3neKTpblyHara i 31eKTpoHHara
N 26CTansABaHHs.

E [5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax ga TaBapy abo Ha yrnakoyLbl a3Havae, LUTO TaBap He

Mpaginbl i ymoBbI 6AcneyHara i 3¢pekTbiyHara BbikapbIiCTaHHSA TaBapy

Mepei 3acuapori:

1. BbikapbICTOYBaL|b TaBap TO/LKI Na NPaMbIM MPbI3HAYIHHI.

2. He pasbipaub. [Jas3eHbl Bbipab He 3MAlWYae yacTak, Akis nagasratolp camactoinHamy
paMoHTy. Ma NbiTaHHAX abCcnyroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BaApTaiiLecs
Aa dipmbl-npagayua abo ¥ aytapeizaBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbl npeiéme
TaBapy nepakaHamnuecs y Aro udnacHacui i aacyTHacLi YHYTpbl npagmMeTay, fkis ceabogHa
nepamslyatoLLa.

3. He npbi3HayaHbl A4na A3aueit ga 3-x ragoy. Moxa 3mawyaLb Apo6Hbisa A3Tai.

4. He ganywyaub nanagaHHs Bibraui Ha Bbipab i yHyTp sro. He anyckalyb Bbipab y BagkacLy.

5. He naggspraup Bbipab BibpaLibisiM | MexaHiYHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM NpbIBeCLi Aa

MeXaHiuHbIX NaLIKOAXKaHH#AY TaBapy. Y BbiNaKy HasyHACLi MeXaHiUHbIX NaLIKOAXAHHSAY
HifIKIX rapaHTbIi Ha TaBap He Aaevjua.

6. He BbikapbIcTOYBaLb MPbl 6ayHbIX NaLLIKOAXKaHHAX Bbipaby. He kapbicTauua 3aBegama
HACNpayHali npbliajai.

7. He BbikapbICcTOyBaLpb Npbl TIMNEpaTypax Hixkain abo BbIL3H pakaMmeHAyeMbix (F.
IHCTPYKLbIO KapbICTanbHiKa), NPbl Y3HIKHEHHI Binbravyj, skas KaHA3HCyelLa, a Takcama y
arpaciyHbIM acapoaasi.

8. He 6paub y port.
9. He BbikapbICTOYBaLb BbIPab y MPambICN0BbIX, MEABILIbIHCKIX 360 BbITBOPUbIX M3TaXx.

10. Y BbINagKy, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXbILLAYAANACA NPbl a4MOYHbIX TIMMepaTypax,
nepag nayatkam skcrnyatalbli Tpaba AaLib TaBapy carpauua y LEnbiM namsiLkaHHi
(+16-25 °C) Ha npauAry 3 ragsiH.

11. Beikatoyalb Npbliagy KOXHbI pas, Kajli He NaaHyeLLa BbIkapblCTOyBaLib fie Ha NpausAry
Joyrara nepbifgy Yacy.

12. He BbIKapbICTOYBaLb NPbINaAy NPbl KipaBaHHi TPaHCMAPTHLIM CPOAKAM Y BbIMAAKY,
Kani npblnaga aguarsae ysary, a Takcama y Tbix BbinagKkax, Kani agkatousHHe npbliadbl
npagyriesxaHa 3akoHam.

Bonbl nagpabs3Has iHdapmaLibis ab ayTapbi3aBaHbIx cepBicHbIX L3HTPax Defender gactynHas
Ha www.defender-global.com

@ BG Be3)xnuHmn caywankm c MMKpo¢doH cTtepeo

Aexnapauus 3a cboTBeTCTBUE

Ha dyHKLMOHMPaHETO Ha YCTPOWCTBOTO (YCTPOWCTBA) MOTaT Aa MOBAWABAT CTAaTUUECKH,
€/1eKTPUYECKU UK BUCOKOYECTOTHW NoneTa (pagnoanapartypa, Mo6unHn tenedoHm,
MUKPOBBAHOBU GypHU, €NeKTPOCTAaTUUHI pa3paau). B ciyuait Ha Bb3HWKBaHe yBenuyeTe
pa3CTOAHNETO OT YCTPOCTBOTO, NPEAN3BUKBALLO CMYLLEHUS.

PeuuknupaHe Ha 6aTepum, eNeKTPMUECKO U eNneKTPOHHO o6opyaBaHe
cToKaTa He MOXe fJa Bbje peumnKkanpaHa 3ae4Ho ¢ GUTOBK oTnadbuu. Ta creasa

Aa 6bjle AoCTaBeHa B KOMMaHWATa 3a CbbypaHe U peumkapaHe Ha 6atepuy,
I c/1eKTPUYECKO 1 eIeKTPOHHO obopyaBaHe.

ﬁ Tosw 3Hak Ha cTokaTa, 6atepumTe KbM CTOKaTa UM Ha OMakoBKaTa O3HayaBa, Ye

MpaBuna n ycnosus 3a 6e3onacHa n edpekTMBHa ynotpeba Ha npoayKTa
Mepku 3a 6e3onacHocT:
1. M3non3Baiite NpogyKTa caMo Mo npeAHasHayeHwe.

2. [la He ce pa3rnobsBa. HacToALETO n3aenvie He CbAbpya YacTy, NoAnexatyi Ha
camocTofTeNeH PeMoHT. 1o BbNpocuTe Ha 06C/TyXKBaHE 1 3aMsAHa Ha HEW3NPABHO V3aenve
ce obpbLaiiTe KbM GprpMaTa-Npogasay MM B OTOPU3MPaHA cepeu3eH LieHTbp Defender.
Mpu nonyyaBaHe Ha cTokaTa ce ybeaeTe B HeMHATALANOCTHOCT U OTCLCTBYE BbTPE
CBOBOAHO ABVKELLMUTE Ce NPeAMETH.

3. He e npegHasHayeHo 3a Aeua nog 3 roavHW. Moxe Aa cCbabpXa ApebHu vactu.

4. [la He ce fgonycka NnonajaHeTo Ha B/ara Ha U3AeNNeTo U BbTpe B Hero. He notansiite
134e/IMeTO B TEYHOCT.

5. He nognaraiite nsgenneto Ha BU6paLLMM N MeXaHUYeCKUTe HaToBapBaHWs, KOETO MOXe
Aa AoBeje KbM MexaHU4ecku NMOBPeAM Ha cTokaTa. B ciyuait Hannume Ha MexaHudeckute
noBpexX/AaHVs rapaHLmMsaTa He ce pa3npocTpaHsBa Ha CTokaTa.

6. /[la He ce U3MOA3Ba NPV BUAUMU NOBPEeAMN Ha usaenuneTo. He ce n3nonsea, ako
YCTPOWCTBOTO € HeMn3MnpaBHO.

7. [a He ce U3non3Ba Npw TeMnepaTypu NoZ Ui Haj npenopbyaHuTe (BYXK. MHCTPYKLMATA 3a
notpebuTesis), NPV Bb3HVKBaHE Ha KOHAEH3VpaHe Ha B/araTa, a CbLLO Taka B arpecuBHaTa
cpesa.

8. [la He ce nornbLa.

9. [la He ce u3non3Bea u3aenneTo B NPOMULLNEHWN, MEAULIMHCKA MW NPOU3BOACTBEHMN LieaW.

10. B cyyalt, ako NpeBO3bT Ha CTOKaTa Ce € OCbLLEeCTBABa MPW OTpULLATENHM TemnepaTypu,
npes HayaaoTo Ha ekcrnioaTaLusaTa cTokaTa ciejBa Aa ce 3aTOMauB TOMJIO NoMeLleHre
(+16-25 °C) B npoabaxkeHWe Ha 3 yaca.

11. W3katouBaiiTe yCTPOWCTBOTO BCEKM MbT, KOTOTO HE Ce MaH1pa HeroBOTO M3Mo/3BaHe npes
NPOAB/XATENIEH MEpUos OT BpeMe.

12. [la He ce n13Mon3Ba YCTPOMCTBOTO MW WOdUpaHe Ha MPeBO3HO CPeACTBa B C/lyyall, ako
YCTPOWCTBOTO OTB/INYA BHAMAHUETO, a CbLLO Taka B C/ly4auTe, KOraTo OTK/IOUBaHETO Ha
YCTPOWCTBOTO € NpeABUAEHO OT 3aKOHa.

Mo-noapo6HaTta nHpopmaLws 3a oTopr3npaHuTe cepeumsHm LieHTpose Defender e gocTbnHa
Ha www.defender-global.com

w» CZ Bezdratova sluchatka s mikrofonem

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zptsobujiciho ruseni.

Ochrana zZivotniho prostredi

Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
E elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel

se zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
EEE iislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfisluiné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému UGcelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je
celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.

Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.

Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se
nevztahuje zadna zaruka.

6. V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.

7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.

10. Pokud se preprava zboZi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. NepouZzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.

Vice informaci o autorizovanych servisnich centrech je k dispozici na strankach
www.defender-global.com

® DE Kabellose Kopfhérer mit Mikrophon Stereo

Konformitét

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten

Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
I bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstéandig repariert
werden kdénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an
den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme
der Ware liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei
beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die
die mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie Gbernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fur gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Nahere Informationen tber die autorisierten Service finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com.

$% EN Wireless stereo headset

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot
be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is
unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in
hostile environment.

8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within
3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
For the detailed information on Defender authorized service centers, please, visit:
www.defender-global.com

ES Los auriculares inalambricos estéreo

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electrénicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar

I con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucién:

L
2.

10.

1L

12.

Utilice el producto como es debido directamente.

No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

No esté destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequefias.

Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

No ponga el producto en la boca.
No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.

Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.

No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

La informacién mas detallada sobre los servicios de asistencia técnica autorizados Defender
esta disponible en la siguiente pagina web: www.defender-global.com



& EST Juhtmeta stereokérvaklappid mikrofoniga

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.

+= FI Langaton stereo kuulokemikrofoni

Vaatil k n distu

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sdéhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

() FR Des écouteurs sans fil avec un microphone

Déclaration de conformité

Le fonctionnement de I'appareil (des appareils) peut étre affecté par d'importants champs
statiques, électriques ou haute fréquence (instillations radio, téléphones mobiles, four a
micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se produit, essayez d'éloigner les appareils

Z HR  Komplet beZi¢nih stereo slusalica sa mikrofonom

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-
aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju
od uredaja, koji izaziva smetnje.

KAZ CbiMcbI3 cTepeo Ky/laKKanTbl MUKPOGOHbI

CalikecTik Aeknapaumacbl

KypbInfbiHbIH, (KYPbINFbINAPAbIH) XKYMbIC iCTeyiHe cTaTuKaAblk, 3N1eKTPpAiK Hemece Xofapbl
XWinikTi epictep (pagnoannapatypa, yaabl TenepoHAap, WaFbiH TONKbIHAbI NewwTep,
3N1eKTpoCTaTUKanblk paspagrap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3ge, kegepri kenTipeTiH

@ LT Belaidis stereo laisvy ranky jranga

Atbilstibas deklaracija

lerices (iericu) funkcionésanu var ietekmét statiskie, elektriskie vai augstfrekvencu lauki
(radioaparatura, mobilie talruni, mikrovilnu krasni, elektrostatiskas izlades). Sada gadijuma
palieliniet attalumu starp ierici un iekartu, kas izraisa trauc&jumus.

S LV Bezvada stereo garnitara

Atitikties deklaracija

Itaiso (jtaisy) funkcionavima gali paveikti statiniai, elektros arba aukstyjy dazniy laukai (radijo
aparatara, mobilieji telefonai, mikrobangy krosnelés, elektrostatiniai islydziai). Jei atsiras
trikdziai, padidinkite atstuma nuo trikdzius sukeliancio jtaiso.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E/ See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejaitmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabindud:

1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevotte-
edasimuUjaga vo6i autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel,
kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

4. Eisobi alla 3-aastastele. V5ib sisaldada véikseid osi.

Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

Arge kasutage lile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lulitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

13. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui

seadme valjalllitus on seadusega ettenahtud.

Lisateaved autoriseeritud Defender teeninduskeskustest on kattesaadavad siin:
www.defender-global.com

Ympiristénsuojelua koskeva ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla

EEE on lain mukaan velvollisuus toimittaa séhkd- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja

teholkl

kayton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-
huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti
liikkuvia esineita.

3. Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.

6. Al3 kdyts, jos tuotteessa on nikyvid vaurioita. Al3 kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.

7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

8. Al laita suuhun.

9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al3 kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista sek tilanteissa, joissa

laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Lisatiedot auktorisoiduista Defender-huoltamoista saa osoitteesta www.defender-global.com

provoquant les interférences.

Mise au rebut

Ne pas éliminer cet appareil dans les déchets ménagers municipaux non triés.

Les retourner au point de collecte désigné pour le recyclagy des WEEE. Se conduire
ainsi aidera a préserver les ressources et a protéger I'environnement. Contacter votre
revendeur ou les autorités locales pour de plus amples informations.

Régles et conditions de I'utilisation siire et efficace du produit

Précautions:

1. N'utiliser le produit que selon sa destination directe.

2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient pas de piéces qu‘on peut réparer soi-méme. Pour
I'entretien ou le remplacement d'un produit défectueux, adressez-vous a la société-vendeur
ou a un centre de service autorisé Defender. Lorsque vous recevez le produit, persuadez-
vous de son intégrité et de |'absence d'objets qui se déplacent librement a son intérieur.

3. Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Il peut contenir de petites
pieces.

4. Ne pas laisser se trouver I'numidité sur le produit ou pénétrer dans son intérieur. Ne pas
mettre le produit dans des liquides.

5. Ne pas exposer le produit a des vibrations et contraintes mécaniques qui peuvent mener
a des accidents mécaniques du produit. En cas d'accidents mécaniques, aucune garantie
n'est prévue.

6. Ne pas utiliser lorsque le produit a des détériorations visibles. Ne pas utiliser le produit
notoirement défectueux.

7. Ne pas utiliser a des températures inférieures ou supérieures a celles recommandées (voir
I'instruction d'utilisateur), en cas d'une humidité condensable aussi que dans un milieu
agressif.

8. Ne pas mettre dans la bouche.

9. Ne pas utiliser le produit aux fins industrielles, médicales ou aux fins de production.

10. Si le produit est transporté a la température négative, il faut laisser réchauffer le produit
dans un local chaud (+ 16-25 oC) pendant 3 heures avant I'exploitation.

11. Débrancher l'appareil chaque fois que vous ne l'utilisez pas pendant une longue période.

12. Ne pas utiliser 'appareil pendant la conduite d'un véhicule, s'il distrait I'attention, ainsi que

dans les cas ou le débranchement de I'appareil est prévu par la loi.

Plus d'informations sur les centres de service autorisés Defender sont disponibles sur le site
www.defender-global.com

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana

zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u
autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a
takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a

takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Detaljniju informaciju o servisnim centrima Defender mozete dobiti na
www.defender-global.com

KypblafblAaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.

BaTtapes, 31eKTpPAiK KaHe 31eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kdaere Xkapaty
ﬁ/ Tayappaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafbl Hemece kantamaaasbl 6yn 6enri, Tayapap!

TYPMBICTbIK KanAblkTapMeH bipre kaere xapatyfa 601ManTbiHAbFbIH Bingipeai. On
6atapes, 31eKTPAiK XaHE INEKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl XXUHaAY MeH Kajere Xapaty

EEE 60iibiHIIa KOMMaHKANapFa XeTKisinyi Tnic.

Tayapabl Kayincis xaHe TMimai KonaaHy TopTibi MeH WwapTTapbl

CaKTbIK Wapanapbi:

1. Tayappabl Tek Tikeneii TaralibiHAaNybl 6OVibIHLIA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTemeHi3. bepinreH byibiMga ©3iHAIK XeHAeyre XaTaTblH 6enikTep xoK. Kpiamet
KepceTy xaHe by3binfaH ByiibiMabl aybiCTbIPy CypakTapbl 60MbiHIWa caTywbi-Grpmara
Hemece Defender aBTopnacTbipbiiFaH CepBUC OpTanbIFbiHA XYTiHIHi3. Tayapabl Kabbingaysa
OHbIH TYTaCTbIfbIHA XaHe illiHAe epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH XOK eKeHiHe Ke3
KETKI3IHi3.

3. 3xacka AeliHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak benwektep 60aybl MyMKiH.

4.  byiibIMfa XaHe OHbIH, illiHe biFaAbIH KipYiH XibepMeHi3. byibiMAbl CyiibIKTbIKTapFa
caMaHbI3.

5. TayapAblH MexaHVKanblK 3aKbliMAanybiHa akesyi MyMKiH, ByAbIMHbIH, CIKiHY XaHe
MeXaHMKablK XYKTeNyiH XibepmeHis.

6. byiibIMHbIH KepiHeTiH 3aKbiMAanybl KesiHge KongaHbaHbi3. KepiHey 6y3blafaH KypblifbiHbI
KOAAaH6aHbI3.

7. 7. ¥cblHbINaTbiH TeMMepaTypajaH TOMeH Hemece XOofapbl TemnepaTypasa,
KOH/AEHCaLMANANTLIH bINFANABINLIK TybIHAAFaHAa, COHAAN-aK arpeccusanbik opTaja
KonaaHb6aHbI3 (NaiganaHyLbl HyCKayblH KapaHbi3).

8. Aybizfa canyfa 6oamMaiigbl.

9. byibIMAbl ©HEPKICINTIK, MeAVLMHaNbIK XaHe OHAIPICTIK MaKcaTTa KonjaHbaHbI3.

10. Erep TayapZblH TacbiMangaHybl Tepic Temrnepatypaja Xyprisiice, naiganaHy angbiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblbliHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanbifbiHaa KOAAaHy XocnapnaHbaraH Xafaaiiaa, KypelifbiHbl 9P XObI
COHAIPIH3.

12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Ai anaHaaTaTbiH XaFaaiiaa, kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,

COHAai-aK KypblIfbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblnfaH Xafaainaa konaaHbaHbI3.

Defender aBTopnaHabipblifaH CepBUC OPTanbikTapbl Typasibl TONbIFbIPaK aknapaTTbl
www.defender-global.com 6oiibiHiua KapaHbi3.

Baterijy, elektros ir elektronikos jrangos utilizavimas

Sis zenklas ant prekiy, prekiy baterijy arba ant jpakavimo reiskia, kad prekes negalima
utilizuoti kartu su buitinémis atliekomis. Jis turi bati priduotas baterijy, elektros ir
elektronikos jrangos surinkimo ir utilizavimo jmonei.

Saugaus ir efektyvaus prekés naudojimo taisyklés ir salygos

Atsargumo priemoneés:

1. Naudoti preke tik pagal tiesiogine paskirtj.

2. Neardyti. Siame gaminyje néra savarankiékai remontuotiny daliy.

Sugedusio gaminio prieziaros ir keitimo klausimais kreipkités j firma — pardavéja arba |
autorizuota Defender serviso centra. Priimant prekes, jsitikinkite, kad jis yra nepaliestas ir,
kad viduje néra laisvai judanciy daikty.

Néra skirtas vaikams iki 3 —jy mety. Sudétyje gali bati smulkiy detaliy.

4. Neleidziamas drégmeés patekimas ant gaminio ir j jo vidy. Nenardinti gaminio j skyscius.
Saugoti gaminj nuo vibracijos ir mechaniniy apkrovy, kurie gali sukelti mechaninius prekés
pazeidimus. Mechaniniy pazeidimy atveju, prekei nesuteikiama jokiy garantijy.
Nenaudoti, jei matomi gaminio sugedimai. Nenaudoti neabejotinai sugedusio jtaiso.

7. Nenaudoti, jei temperattrai yra Zemesné arba aukstesné, nei rekomenduojama
(zr. naudotojo instrukcijg), atsiradus kondensavimo drégmei, taip pat agresyvioje aplinkoje.

8. Neimtij burna.

9. Nenaudoti gaminio pramoniniais, medicininiais arba gamybiniais tikslais.

10. Jei preké buvo transportuojama neigiamoje temperataroje, pries eksploatuojant palikite
preke 3 valandoms jSilti Siltoje patalpoje (+16-25 °C).

11. ISjungti jtaisa kiekviena karta, jei neplanuojama naudoti jj ilga laiko perioda

12. Nenaudoti jtaiso transporto priemonés vairavimo metu tuo atveju, jei jtaisas nukreipia

démesj, taip pat tais atvejais, kai jtaisas turi bati iSjungtas atitinkamai su jstatymais.

Detalesné informacija apie autorizuotus Defender serviso centrus yra
www.defender-global.com

Bateriju, elektrisko un elektronisko iekartu utilizacija

$i zime uz preces, tas baro$anas elementiem vai uz iepakojuma norada, ka $o preci un
tas baterijas nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem. Nolietota prece janogada uz
attiecigo bateriju, elektrisko un elektronisko iekartu pienemsanas un parstrades punktu.

Preces drosas un efektivas izmantosanas noteikumi un nosacijumi

Drosibas zinas:

1. Izmantot preci tikai tai paredzétiem mérkiem.

2. Neizjaukt. 57 ierice nesatur detalas, kuras var remontét pasu spékiem. Ar jautajumiem, kas
saistiti ar bojatas ierices apkalposanu un aizvietosanu, ladzam vérsties pie pardevéja vai
autorizéta servisa centra Defender. Preces pienemsanas bridi parliecinieties, ka iepakojums
nav bojats un ieksa nav brivi parvietojamo priekSmetu.

3. Nav paredzéta bérniem lidz 3 gadu vecumam. Var saturét sikas detalas.

4. Nepielaut mitruma nokl|uSanu uz ierices virsmu un tas iek$a. Nenogremdét ierici skidrumos.

5. Nepaklaut ierici vibracijam un mehaniskam slodzém, kas var novest pie mehaniskiem
bojajumiem. Mehanisko bojajumu gadijuma netiek dotas nekadas garantijas uz preci.

6. Nelietot ierici ar redzamiem bojajumiem. Nelietot ierici, ja ir ieprieks zinams par tas
darbibas traucéjumiem.

7. Neizmantot pie temperattram, kas ir augstakas vai zemakas par ieteiktam (skat. lietosanas
instrukciju), mitruma kondensacijas apstaklos un agresivaja videé.

8. Nelikt mute.

9. Neizmantot ierici rapnieciba, medicina vai razosana.

10. Gadijuma, ja prece bija transportéta negativa temperatara, likt tai sasilt silta telpa
(+16-25°C) tris stundas pirms lietoSanas.

11. Izslégt ierici katrreiz, kad ir planots to ilgstosi neizmantot.

12. Neizmantot ierici transportlidzekla vadisanas bridj, ja ierice novér$ uzmanibu, ka arf izslégt

ierici gadijumos, kad to paredz likums.

Sikaka informacija par Defender autorizétiem servisa centriem ir pieejama méjas lapa
www.defender-global.com



w PL Bezprzewodowy komplet stereo

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola
o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofaldwki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktdcenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac¢
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
recyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu

Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej
naprawy. W sprawach zwigzanych z obstugg lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy
sie kontaktowac ze sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzer mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy
wykryciu uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje
obstugi), przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.

8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciagu 3 godzin.

11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywa¢ urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.

Wiecej informacji o autoryzowanych centrach serwisowych Defender na stronie
www.defender-global.com

® PT Headset sem fio estéreo

Declaracdo de conformidade

A operagdo do dispositivo pode ser afectada por campos estaticos, eléctricos ou de alta
frequéncia fortes (instalagdes de radio, telemoveis, microondas, descargas electrostaticas).
Se tal ocorrer, tente aumentar a distancia dos dispositivos que provocam a interferéncia.

Eliminagao
Néo elimine o aparelho no lixo doméstico nado separado. Retorne-o a um ponto
de recolha destinado a reciclagem de lixo electronico (WEEE). Dessa forma, estara
ajudando a preservar recursos e proteger o meio ambiente. Para mais informacdes,
EEE cntre em contacto com o seu revendedor ou as autoridades locais.
Regras e condigdes de uso seguro e efetivo do produto
Medidas de seguranca:
1. Use o produto apenas para o fim pretendido.

2. Na&o desmonte. Este produto ndo contém quaisquer partes, que pudessem ser reparados
por pessoa, que nao seja o especialista. Com questdes de manutencao e para substituicao
de um produto defeituoso, entre em contato com a empresa-fornecedor ou um centro de
servico autorizado Defender. Quando vocé receber o produto, certifique-se da integridade
dele e da auséncia dos objetos, que movam liviemente |a dentro.

3. Nao indicado para criancas menores de 3 anos. Pode conter pecas pequenas.

4. Nao permita liquidos ficarem sobre a superficie do produto e penetrarem no seu interior.
Né&o submerja o produto nos liquidos.

5. N&o exponha o produto a vibragdes e tensdes mecanicas que possam resultar em danos
mecanicos do produto. No caso de danificagdo mecanica nenhuma garantia de produto
pode ser dada.

6. Na&o use em caso que o produto tenha qualquer danos visiveis. Ndo use com
conhecimento de mau estado do aparelho.

7. Né&o use em temperaturas acima ou abaixo do recomendado (veja 0 manual do usuario),
nas condigdes de humidade condensada, bém como num ambiente agressivo.

8. Nao coloque na boca.
9. N&o use o produto em fins industriais, médicas ou de producéo.

10. Se o transporte de produto foi realizado em temperaturas baixas, antes de comecar a
utilizagdo deixe o produto numa sala quente (+ 16-25 °C) durante 3 horas para aquecer.

11. Desligue o aparelho cada vez que vocé nédo tenciona usa-lo por um longo periodo de
tempo.

12. Nao utilize o aparelho enquanto estiver dirigindo um veiculo se o aparelho est4 desviando
sua atengdo, bém como nos casos quando o desligamento do aparelho é previsto pela lei.

Para obter informagbes mais detalhadas sobre os centros de servigo autorizados Defender va
para o site www.defender-global.com

() RO Garnitura stereo fara fir

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele
de frecventa inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile
de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza
aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul

menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si
mmmmm clectronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de

unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective.
Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari.
Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din
uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

E Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt

Regulile si cond

e de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce
priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat
sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu
scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sé aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anuse introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la
temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-1 folositi o perioada mai
indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul
distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este
prevazuta de legislatie.

Informatii detaliate despre centrele autorizate de deservire tehnica a companiei Defender sunt
accesibile pe site-ul: www.defender-global.com

@ RU becnpoBoaHas rapHuTypa

AeKﬂaan‘M’I COOTBETCTBUA

Ha ¢yHKUMOHMPOBaHWe yCTpoiicTBa (yCTPOICTB) MOTYT NOBAWATL CTaTUUeCKWe, 3neKTpuyeckme
MK BBICOKOYACTOTHbIE NOAA (pagnoannapatypa, MO6UbHbIE TeNedOHbl, MUKPOBONHOBbIE
neyu, aneKkTpocTaTnyeckmne paspagbl). B cryuae BO3HWKHOBEHNA yBeanUbTe paccToaHMe OT
YCTPOIACTBA, BbI3bIBAIOLLETO MOMEXW.

Y'mnusau,vm 6a'rapeeK, 3/1eKTPUYECKOro U 3/1IeKTpoOHHOro oGoponaaHml
He MOXeT bbITb YTUAIN3MpOBaH BMecTe C 6bITOBBIMM OTXo4amMun. OH AOJIXKEeH 6bITb

AOCTaB/IeH B KOMMNaHWIo No cbopy 1 yTuansauum 6atapeiiku, 3nekTpuyeckoe n
B 3/'€KTPOHHOe 06opyaoBaHye.

K 70T 3HaK Ha TOBape, 6aTape|71Kax K TOBapy Wau Ha ynakoBke O3Ha4aerT, 4To ToBap

MpaBuna n ycnosusa 6e3onacHoro u 3¢p¢pekTBHOro NCNoab3oBaHUA ToBapa
Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTH:
1. Wcnonb3oaTb TOBap TONALKO MO NPAMOMY Ha3HaYeHWHo.

2. He pa36bvpartb. [laHHOE M3jenne He COAePXKMT YacTel, NOoANeXaLMX CAaMOCTOATEIbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06Cny>XMBaHUA 1 3aMeHbl HEUCTNPABHOTO U3aenvs obpallaiitech
K pvpMe-npoaaBLy WAV B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npueme
ToBapa ybeanTech B ero LIeIOCTHOCTW 1 OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLatoLLnxcs
npeaMeToB.

He npegHasHaueH Ans AeTelt 40 3-x NeT. MOXET cogepxaTb MesKve AeTau.

4. He AonyckaTb NonajaHna BAaru Ha nsjeane n BHyTpb ero. He onyckatb nsjenve B
XKMAKOCTU.

5. He noasepraTb n3senve BU6paLyam 1 MexaHMUYECKUM Harpyskam, Cnoco6HbIM NPUBECTY K
MexaHWYeCK1M NoBPeXAeHNAM ToBapa. B cayuae Hannuma MexaHMUecknux NoBpexaeHuit
HMKaKMX rapaHTUin Ha ToBap He AaeTcs.

6. He ncnonb3oBaTb Npu BUAVMBIX NOBpeXAeHUAX usgenuns. He nonb3oBatbca 3aBejoMO
HencrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.

7. He ncnonb3oBaTtk Npu TemnepaTypax HUXe WY Bbillie PeKOMEHZYeMbIX (CM. MHCTPYKLIUIO
no/b30BaTeNs), NPU BO3HVKHOBEHUMN KOHAGHCVPYEMOI BAAXKHOCTY, a Takxe B
arpeccusHol cpese.

8. He 6partb B porT.

9. He ncnonb3oBath U3genne B NMPOMbILINEHHbIX, MEAULIMHCKUX WAW NPON3BOACTBEHHBIX
Lensix.

10. B cnyuae, ecv TpaHCMOPTMPOBKaA TOBapa OCyLLeCTBAANACh MPU OTPULLATENbHBIX
Temnepartypax, Nepej HayanoM 3KCrayaTaLum Hy>XHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM
nometueHmnn (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.

11. BbikAtouaTb YCTPOWCTBO KaxAblii pas, Korga He naaHMpyeTcs UCMnonb30BaTh ero B TedeHve
ANNTENBHOTO Nepunosa BpemMeHu.

12. He ncnonb3oBaTh YCTPOWCTBO NPU BOXAEHUM TPAHCMOPTHOIO CpeAcTBa B Cyyae, ecam
yCTpOI;ICTBO OTB/I€KaeT BHNMaHWE, a Tak>XXe B TeX cay4yasnx, Korga otkatoveHne yCTpOVICTEa
npeaycMOTPEHO 3aKOHOM.

Bonee nogpobHas nHdopmaLms 06 aBTopr30BaHHbIX CepBUCHbIX LeHTpax Defender goctynHa
Ha www.defender-global.com

@ SR Komplet bezZi¢nih stereo slusalica sa mikrofonom

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-
aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju
od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
[r— skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriscenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u
autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a
takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a
takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Detaljniju informaciju o servisnim centrima Defender mozete dobiti na
www.defender-global.com

% SWE Tradlos stereo headset

Forsdkran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen,
galler foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet

N av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for

detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,

instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda
miljon och din omgivning.

Regler och villkor for sédker och effektiv anvéandning av produkten

Sakerhetsatgarder:

1. Anvédnd produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

Utséatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till

mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska
skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt
produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vérdena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.

8. Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid ldga temperaturer, 1t den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stédngas av enligt lagen.

Mer information om auktoriserade Defender servicecenter finns pa www.defender-global.com

“ UKR besapoToBa rapHiTypa cTrepeo

JAexnapauin BignoBigHocTi

Ha dyHKLioHyBaHHsA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATU CTATUUHI, €1EKTPUYHI

abo BMCOKOYACTOTHI MosiA (pagioanapaTypa, MobinbHI TenedoHM, MiKPOXBIALOBI Neui,
€N1eKTPOCTaTUYHI PO3pAAW, TOLWO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BnauBY 36i/bluTe BigCTaHb
Bi 1ioro gxxepena.

Y1unizauia 6atapeiiok, €1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOIO YCTaTKyBaHHA
E/ Lis no3Hauka Ha BUpOGi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLi Mo3Hauae, Lo BUpi6 He

MO>XHa yTuAi3yBaTh 3 NO6YTOBMMM BigxoAamu. BiH noBuHeH ByTu foCTaBeHwit B MicLie

— 360py Ta yTunizaLii 6atapeiiok, eneKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

MpaBuna Ta yMoBM 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHSA TOBapy

3anobixHi 3acobu:

1. BwKopUCTOBYBaTW TOBAp TiNbKW 3a MPAMUM NPU3HAUYEHHAM

2. He po36upati. JaHuii NpUCTpiil He MICTUTb YaCTWH, WO MiANAraOTb CAMOCTIHOMY
pemoHTy. LLlogo obcayroByBaHHA Ta 3aMiHW HeCnpaBHOro BUpoby 3BepTaiTecs 40
dipmn-npogasus abo B aBTopuzoBaHuii cepaicHuin LeHTp Defender. Mia yac npuiimanHs
TOBapy BMEBHITLCA B MOTO LiIICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEPEANHI MPeAMETIB, WO BiNbHO
nepemiLLyoTbCs

3. He nepeabaueHuii Ans Aiteii Bikom go 3-x pokiB. Moxe MicTUTK ApibHi geTani

4. 3anobiraiite nonagaHHA BoNOTY Ha BUPI6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHyproiite BUPI6
B piaviHY

5. 3anobiraiite BBy Ha BUpI6 BibpaLlii Ta MeXaHiYHVX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb
NPVBECTN A0 YLLKOAXEHHS BUPOOBy. fapaHTis He HagaeTbcs Ha BUPIG, WO MaE MexaHidHi
TOLLKOZXKEHHS.

6. He Kopuctyiiteca BUPO6OM, AKLLO BiH NOLIKOAXEHUIA.

7. He BMKOpWCTOBYBaTV NpK TemMnepaTypi BuLLe abo HMXYe TOi, L0 PeKOMEHAYETbCA B
IHCTPYKLiT KOpWCTyBaya, NPV BUHVWKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOOTY, @ TakoX B arpeCMBHOMY
cepeAoBuULL

8. He 6patn go pota

9. He BuKOpu1CTOBYBaTU BMPI6 3a MPOMUCIOBUM, MeANYHUM abo BUPOBHMUMM
NpV3HaYeHHAM

10. 10. Akwo BKpi6 TpaHCNopTyBaBCA Npu Temnepatypi Hux4ye 0 °C, To Nnepes novaTtkoM
eKcrnnyaTaLii noTpiGHO BUTpYUMATK BUPI6 Npun Temnepatypi He Hikue +16 °C npotsrom
3-X rOAUH.

11. BumuKaiTe NPUCTPIll KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATU AOMO
NpPOTATOM JJOBrOTPUBANOro Nepiogy

12. He BMKOPUCTOBYIiTe MPUCTPIl Nif Yac ynpaBaiHHA TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO Lie
BiZBOJIIKAE yBary, a TakoX y BUMajKax, Kou BiJK/IIOUEHHS NMPUCTPOLO nepesbayeHe
3aKOHO/AABCTBOM.

Binblw AetanbHa iHPOpMaLLa LWOAO aBTOPU30OBaHUX CepBicHUX LieHTpax Defender goctynHa Ha
cavti www.defender-global.com



